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Resolucija Evropskega parlamenta o statusu tržnega gospodarstva Kitajske 

(2016/2667(RSP)) 

Evropski parlament, 

– ob upoštevanju protidampinške zakonodaje EU (Uredba Sveta (ES) št. 1225/2009 z dne 

30. novembra 2009 o zaščiti proti dampinškemu uvozu iz držav, ki niso članice 

Evropske skupnosti1), 

– ob upoštevanju Protokola o pristopu Kitajske k Svetovni trgovinski organizaciji, zlasti 

oddelka 15; 

– ob upoštevanju člena 123(2) Poslovnika, 

A. ker sta Evropska unija in Kitajska dve od največjih trgovinskih sil na svetu, ker je 

Kitajska druga največja trgovinska partnerica EU, ta pa je največja trgovinska 

partnerica Kitajske, in ker trgovinska izmenjava med njima presega 1 milijardo EUR 

dnevno; 

B. ker mora vsaka odločitev, kako upoštevati prenehanje veljavnosti oddelka 15(a)(ii) 

Protokola o pristopu Kitajske k Svetovni trgovinski organizaciji ter kako obravnavati 

nezakonit dampinški in subvencionirani uvoz iz Kitajske, upoštevati osnovno načelo 

zagotavljanja nadaljnje skladnosti s pravom EU in Svetovne trgovinske organizacije; 

C. ker je treba preučiti in analizirati natančne pravne učinke, ki izhajajo iz prenehanja 

veljavnosti oddelka 15(a)(ii) protokola o pristopu, na metodo za določanje normalne 

vrednosti za namene protidampinških ukrepov proti Kitajski, vključno s pravnim 

učinkom ostalih delov oddelka 15; 

1. ponovno opozarja na pomen strateškega partnerstva med EU in Kitajsko, v katerem 

imajo osrednjo vlogo trgovina in naložbe; 

2. ugotavlja, da bo oddelek 15(a)(ii) protokola o pristopu 11. decembra 2016 prenehal 

veljati; poziva Komisijo, naj po potrebi razmisli o spremembah, potrebnih v pravu EU, 

da bi se upoštevalo to prenehanje veljavnosti; 

3. vztraja, da mora Komisija vsak svoj predlog za upoštevanje prenehanja veljavnosti 

nekaterih delov protokola o pristopu trdno utemeljiti na naslednjih štirih osnovnih 

načelih: 

• zagotoviti je treba popolno skladnost prava EU z njenimi obveznostmi, ki izhajajo iz 

njenih obveznosti in zavez do Svetovne trgovinske organizacije, ter s pravnimi 

posledicami sprememb nekaterih delov oddelka 15 protokola o pristopu; 

• upoštevati je treba posebne pravne učinke zaradi prenehanja veljavnosti oddelka 

15(a)(ii), hkrati pa zagotoviti, da bodo deli protokola o pristopu, ki ostanejo v veljavi 

                                                 
1 UL L 343, 22.12.2009, str. 51. 
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po 11. decembru 2016, imeli poln pravni pomen; 

• nujno in bistveno je zagotoviti, da bo EU v celoti in neprekinjeno ohranila 

sposobnost za sprejemanje pravočasnih, potrebnih in učinkovitih ukrepov za 

odpravljanje protikonkurenčnih tržnih praks pri trgovinskih partnerjih EU, ki 

škodujejo njeni industriji, in da bodo njena podjetja znotraj EU še naprej poslovala 

po enakih konkurenčnih pogojih na svetovni ravni; 

• pripraviti je treba zakonodajni predlog, ki bo temeljil na skrbni in premišljeni oceni 

ne le pravnih vidikov sprememb, temveč tudi morebitnih posledičnih srednje- in 

dolgoročnih gospodarskih, socialnih, industrijskih, okoljskih in strateških učinkov; 

4. zahteva, naj ta premislek ne posega v proces splošnejše reforme instrumentov 

trgovinske zaščite EU in naj Komisija ne podaja predlogov med parlamentarnimi 

počitnicami; 

5. poziva Komisijo, naj razmisli o oblikovanju jasne in učinkovite strategije za priznavanje 

statusa tržnega gospodarstva tretjim državam ne le zaradi ohranjanja enakih 

konkurenčnih pogojev za evropska podjetja, temveč tudi za nadaljevanje boja proti 

vsem oblikam protikonkurenčnega ravnanja na trgu in izkrivljanja trga; 

6. naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji ter vladam in 

parlamentom držav članic. 


